
Antipasti                                                                                                         
Starters    

                                                                                                                                                                                                              

Tartare di Chianina, senape e fiocchi di sale 24€ 
Chianina beef tartare, mustard and salt flakes 
 
Selezione di salumi di Simone Fracassi e giardiniera dell’orto (per 2 persone) 36€ 
Selection of Tuscan cold cuts by Simone Fracassi with mixed pickled vegetables (for 2 guests) 
 
V - Selezione di formaggi, mostarda di frutta 22€  
V - Selection of Tuscan cheeses, mustard jam 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Primi 
First Courses 

 
V - Pacchero al pomodoro 20€ 
V - Paccheri pasta with tomato sauce 
 
Tagliatelle 30 rossi al ragù di vitello 24€  
Tagliatelle pasta with veal ragout  
 
Lasagna tradizionale 7 strati 22€ 
Traditional lasagna 
 
Tortellino panna e prosciutto 20€ 
Tortellino filled pasta with cream and ham 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Coperto € 5.00 comprensivo di pane , acqua naturale e gassata 
Cover charge of € 5.00 includes bread, still & sparkling water 



Secondi  
Main Courses  
 
Tagliata di Chianina con verdure grigliate 28€  
Sliced Chianina beef with grilled vegetables 
 
La Fiorentina di Simone Fracassi con purè al burro 13€/100gr 
Florentine steak by Simone Fracassi with butter mash potatoes 
 
Galletto del Chianti alla mattonella con patate al forno 26€ 
Grilled chicken “alla mattonella” served with baked potatoes 
 
V - Insalata di verdure e ortaggi alla brace 24€ 
V – Grilled greens and vegetables salad 
 
V-Parmigiana di melanzane 22€ 
V-Eggplant Parmigiana 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Dolci €12                                                                                                                 
Desserts 

Selezione di gelati e sorbetti artigianali 
Selection of artisanal ice creams and sorbets 
 
Tiramisù 
 
Fragole Bio con doppia panna 
Strawberries and whipped cream 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
In mancanza di prodotti freschi, potranno essere utilizzati prodotti congelati. Per allergie o intolleranze specifiche di rivolgersi al personale. Alcuni 

piatti o bevande possono contenere uno o più dei 14 allergeni indicati dal Regolamento UE n.1169/2011. Per qualsiasi informazione su 
ingredienti o allergeni è possibile consultare l’apposita documentazione che verrà fornita, a richiesta, dal personale in servizio. 

 
In the absence of fresh products, frozen products may be used. For specific allergies or intolerances, please contact the staff. Some dishes or 

beverage may contain one or more of the 14 allergens specified by EU Regulation No.1169/2011. For any information regarding ingredients and 
allergens, you can consult the appropriate documentation, which will be provided upon request by the staff on duty. 


